
Stopp der wirtschaftlichen Gewalt – 
Rohstoffe zum Leben
Stop à la violence économique – 
des matières premières pour vivre
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Schweizer Konzerne.
Weltweit.

	 www.ostermarschbern.ch   www.marchedepaques.ch

Ostermontag, 9. April 2012, Bern
Lundi de Pâques, 9 avril 2012, Berne

13.00   Auftakt / Départ: Eichholz an der Aare
Tram 9 ab Hauptbahnhof bis Endstation Wabern

Tram 9 depuis la gare en direction de Wabern, descendre au terminus de Wabern

 

Louise Schneider, Gruppe für eine Schweiz ohne Armee
Groupe pour une Suisse sans armée

www.gsoa.ch / www.GSsA.ch

Ostermarsch – Marche de Pâques
entlang der Aare – le long de l’Aar

14.30   Schlusskundgebung / Clôture 
Münsterplatz  

Angelica Ortiz 
Mitarbeiterin der Frauenbasisorganisation Fuerza de Mujeres Wayúu

Collaboratrice de l’organisation féminine de terrain Fuerza de Mujeres Wayúu

  
Musik / Musique GSoA Band «Pazif und ab u zue blutt»  

sowie Chèvre Chô
www.myspace.com/chevrecho

Feines Essen und Trinken aus dem Jura / 
Buffet jurassien
www.marchebio.ch



Der Ostermarsch wird getragen von / La marche de Pâques est soutenue par

Reformierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn, Bereich OeME-Migration / Eglise réformée Berne-Jura-Soleure, 
Terre Nouvelle; cfd – Die feministische Friedensorganisation / cfd  – l’ONG féministe pour la paix; Evangelisch-
methodistische Kirche (Bezirk Bern und schweiz. Ausschuss für Kirche und Gesellschaft); Service Civil International; 
StopArmut 2015 / StopPauvreté 2015; Frieden Schweiz / Femmes pour la Paix Suisse; IFOR Schweiz / MIR Suisse; 
Theologische Bewegung für Solidarität und Befreiung / Mouvement théologique de solidarité et de libération; 
Friedensdorf / Village de la Paix; Katholische Kirche Region Bern – Fachstelle Kirche im Dialog; Décroissance 
Berne; Arbeitsgruppe Schweiz Kolumbien / Groupe de travail Suisse – Colombie; Katholische Missionskonferenz 
Region Bern; Recht ohne Grenzen / Droits sans frontières; Schweizerischer Katholischer Frauenbund / Ligue suisse 
de femmes catholiques; GSoA – Gruppe für eine Schweiz ohne Armee / GSsA – Groupe pour une Suisse sans 
Armée; Erklärung von Bern / Déclaration de Berne; Brot für alle / Pain pour le prochain; Gesellschaft für bedrohte 
Völker GfbV – Schweiz / Société pour les peuples menacés SPM – Suisse; Konferenz der Mennoniten der Schweiz 
(Alttäufer) / Conférence Mennonite Suisse (Anabaptistes)

Stopp der wirtschaftlichen Gewalt – 
Rohstoffe zum Leben

Goldminen in Peru, Kupferminen im Kongo oder 
Uranabbau in Russland: Wo Rohstoffe abgebaut wer-
den, regiert vielerorts nackte Gewalt. Menschen wer-
den unterdrückt, ausgebeutet und vertrieben. Frauen, 
Männer und Kinder verlieren ihre Lebensgrundlagen. 
Es herrscht ein Krieg gegen die Natur und gegen die 
ansässige, oft indigene Bevölkerung.

Frieden heisst, dass Menschen weltweit für wirt-
schaftliche, nachhaltige Alternativen, solidarische Le-
bensformen, souveräne Entscheidungsmechanismen 
über Produktion und Ernährung jenseits von Finanzka-
pitalismus, Rohstoffverschleuderung und Wachstums-
zwängen kämpfen. Frieden heisst, dass sich Frauen 
und Männer weltweit verbünden für Rohstoffe, glei-
che Rechte und ein gutes, würdiges Leben für alle, 
statt für wenige.

Wir setzen uns für einen Lebensstil ein, der nicht 
verschwendet und fordern daher von der Schweiz:

 Dass die Schweiz ihrer Verantwortung bewusst 
wird und sich international gegen Unterdrückung und 
Ausbeutung einsetzt, statt sich die Hände an Waffen-
deals schmutzig zu machen.

 Dass Firmen mit Sitz in der Schweiz dazu ver-
pflichtet werden, die in der Schweiz geltenden Re-
geln (Menschenrechte etc.) auch in ihren Firmen im 
Ausland durchzusetzen.

 Dass die Schweiz endlich militärisch abrüstet 
und für echte Sicherheit durch Bildung, soziale Si-
cherheit und einen nachhaltigen Umgang mit der 
Natur sorgt.

Stop à la violence économique – 
des matières premières pour vivre

Dans les mines d’or du Pérou, dans les mines de cuivre 
du Congo ou dans les exploitations d’uranium de Russie: 
la violence est présente à beaucoup d’endroits où des 
matières premières sont extraites. Des êtres humains 
sont oppressés, exploités et chassés. Des femmes, des 
hommes et des enfants perdent leurs moyens de subsis-
tance. Il s’agit d’une guerre contre la nature et contre la 
population établie souvent indigène.

La paix signifie que dans le monde entier, des hu-
mains se battent pour des alternatives économiques 
durables, des formes de vie solidaires, des méca-
nismes de décision sains en ce qui concerne la pro-
duction et l’alimentation, allant au delà du capitalisme 
financier, du gaspillage des matières premières et des 
contraintes de la croissance. La paix signifie que des 
femmes et des hommes du monde entier se liguent 
pour que tous les êtres humains aient accès aux ma-
tières premières, bénéficient de droits égaux et aient 
une vie digne et bonne.

Nous oeuvrons pour un style de vie qui ne gaspille 
pas et revendiquons donc pour la Suisse

 que la Suisse devienne consciente de ses respon-
sabilités et se mobilise internationalement contre l’op-
pression et la surexploitation au lieu de se salir les 
mains dans des commerces d’armes.

 que les entreprises dont le siège est en Suisse 
soient astreintes à faire adopter aussi dans leurs en-
treprises à l’étranger les règles en vigueur en Suisse 
(droits de l’homme etc…).

 que la Suisse se désarme enfin militairement et se 
soucie d’une vraie sécurité par l’éducation, le travail 
social et un rapport durable avec la nature.


